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Euroopan parlamentin ja neuvoston yksiköiden oikeudellisen ja kielellisen viimeistelyn 

jälkeen Euroopan parlamentin kannan luonnoksen sanamuoto on seuraava: 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON  

ASETUS (EU) 2016/..., 

annettu ..., 

unionin tullikoodeksista annetun asetuksen (EU) N:o 952/2013 muuttamisesta meri- tai 

ilmateitse unionin tullialueelta väliaikaisesti vietyjen tavaroiden osalta 
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EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 

207 artiklan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 

kansallisille parlamenteille, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä1, 

sekä katsovat seuraavaa: 

                                                 
1 Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu ... (ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä), 

ja neuvoston päätös, tehty …. 
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(1) Kauppavirtojen helpottamiseksi Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

N:o 952/20131 136 artiklassa jätetään sellaiset tavarat, jotka viedään väliaikaisesti 

unionin tullialueelta kuljetettaessa niitä kahden unionissa sijaitsevan sataman tai 

lentoaseman välillä unionin tullialueen ulkopuolella pysähtymättä, tiettyjen mainitun 

asetuksen säännösten soveltamisalan ulkopuolelle. Kyseiset säännökset koskevat 

velvoitetta antaa saapumisen yleisilmoitus, velvoitetta ilmoittaa meri- tai ilma-

aluksen saapumisesta, velvoitetta kuljettaa tavarat tiettyihin paikkoihin ja esittää ne 

tullille niiden purkamis- tai uudelleenlastauspaikassa sekä väliaikaista varastointia. 

(2) Tästä soveltamisalan ulkopuolelle jättämisestä seuraa, että ei ole olemassa 

oikeusperustaa, jonka nojalla voidaan vaatia esittämään puretut tai uudelleenlastatut 

tavarat siinä paikassa, jossa tavarat palaavat unionin tullialueelle väliaikaisen viennin 

jälkeen. Jos tavaroita ei tällä tavoin esitetä, tulliviranomaisten voi olla vaikeampaa 

varmistaa asianomaisten tavaroiden valvonta, ja vaarana on, ettei tuontitullia ja muita 

maksuja kanneta asianmukaisesti ja että eläinlääkinnällisten tarkastusten ja kasvien 

terveystarkastusten kaltaisia muita kuin veroihin liittyviä toimenpiteitä ei toteuteta 

moitteettomasti. 

                                                 
1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013, annettu 9 päivänä 

lokakuuta 2013, unionin tullikoodeksista (EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1). 
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(3) Sen vuoksi asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artikla olisi muutettava 

unionitavaroiden ja muiden kuin unionitavaroiden erilaisen tilanteen huomioon 

ottamiseksi. 

(4) Jotta muiden kuin unionitavaroiden tullivalvonnan tehokkuus varmistettaisiin, 

säännöksiä, jotka koskevat velvoitetta kuljettaa tavarat tiettyihin paikkoihin, esittää 

tavarat tullille purkamisen tai uudelleenlastauksen yhteydessä ja odottaa lupaa ennen 

tavaroiden purkamista tai uudelleenlastausta, sekä väliaikaista varastointia koskevia 

säännöksiä olisi sovellettava edelleen muihin kuin unionitavaroihin. Sen vuoksi 

asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artikla olisi muutettava siten, että siinä säädetään, 

että ainoastaan niitä säännöksiä, jotka koskevat velvoitetta antaa saapumisen 

yleisilmoitus ja velvoitetta ilmoittaa meri- tai ilma-aluksen saapumisesta, ei sovelleta 

muihin kuin unionitavaroihin. 

(5) Unionitavaroiden tehokkaan valvonnan varmistamiseksi asetuksen (EU) N:o 

952/2013 136 artiklassa olisi erotettava tilanteet, joissa unionitavaran 

tullioikeudellinen asema on todistettava mainitun asetuksen 153 artiklan 2 kohdan 

nojalla, sellaisista tilanteista, joissa unionitavarat säilyttävät tullioikeudellisen 

asemansa mainitun asetuksen 155 artiklan 2 kohdan nojalla. 
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(6) Unionitavaroihin, joiden tullioikeudellinen asema on todistettava asetuksen (EU) N:o 

952/2013 153 artiklan 2 kohdan nojalla, olisi sovellettava kaikkia säännöksiä lukuun 

ottamatta niitä, jotka koskevat velvoitetta antaa saapumisen yleisilmoitus ja 

velvoitetta ilmoittaa meri- tai ilma-aluksen saapumisesta, millä mahdollistetaan 

asianmukainen tullivalvonta. 

(7) Asetuksen (EU) N:o 952/2013 139 artiklan säännöksiä, jotka koskevat velvoitetta 

esittää tavarat tullille tavaroiden purkamisen tai uudelleenlastauksen yhteydessä, ja 

mainitun asetuksen 140 artiklan mukaista velvoitetta odottaa lupaa ennen tavaroiden 

purkamista tai uudelleenlastaamista ei myöskään tulisi soveltaa unionitavaroihin, 

jotka säilyttävät tullioikeudellisen asemansa mainitun asetuksen 155 artiklan 2 

kohdan nojalla, sillä vaikka tavarat on viety väliaikaisesti unionin tullialueelta, niiden 

tullioikeudellinen asema ei ole muuttunut eikä sitä sen vuoksi tarvitse todistaa. 

(8) Asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artiklassa olevat viittaukset mainitun asetuksen 

135 artiklan 1 kohtaan ja 137 artiklaan olisi poistettava, jotta tavaroita unionin 

tullialueelle tuova henkilö velvoitettaisiin kuljettamaan ne tulliviranomaisten 

osoittamaan paikkaan, jolloin kyseiset viranomaiset voivat tarvittaessa tarkastaa, 

ovatko tavarat unionintavaroita vai muita kuin unionitavaroita. 
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(9) Asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artiklassa oleva viittaus mainitun asetuksen 141 

artiklaan olisi poistettava, jotta kävisi selvästi ilmi, että mainitun asetuksen 141 

artiklan 1 kohtaa, jonka nojalla tiettyjä säännöksiä ei sovelleta passitusmenettelyssä 

oleviin tavaroihin, sovelletaan myös silloin, kun tavarat palaavat unionin tullialueelle 

suoraa meri- tai ilmareittiä pitkin tapahtuneen väliaikaisen viennin jälkeen. 

(10) Asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artiklassa oleva viittaus väliaikaista varastointia 

koskeviin mainitun asetuksen 144–149 artiklaan olisi myös poistettava. Mainittujen 

artiklojen säännöksiä ei sovelleta unionitavaroihin, mutta niitä olisi sovellettava 

muihin kuin unionitavaroihin. Asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artikla olisi tältä 

osin muutettava tämän mukaisesti. 

(11) Tämän asetuksen olisi tultava voimaan mahdollisimman pian, jotta tavaroiden 

tehokas valvonta voitaisiin varmistaa viipymättä, 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 
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1 artikla 

Korvataan asetuksen (EU) N:o 952/2013 136 artikla seuraavasti: 

”136 artikla 

Meri- tai ilmateitse unionin tullialueelta väliaikaisesti viedyt tavarat 

1. Kun muita kuin unionitavaroita tuodaan unionin tullialueelle sen jälkeen, kun ne on 

viety väliaikaisesti kyseiseltä alueelta meri- tai ilmateitse suoraa reittiä pitkin 

pysähtymättä unionin tullialueen ulkopuolella, ei sovelleta 127–130 artiklaa eikä 133 

artiklaa. 

2. Kun unionitavaroita, joiden unioniasema on todistettava 153 artiklan 2 kohdan 

nojalla, tuodaan unionin tullialueelle sen jälkeen, kun ne on viety väliaikaisesti 

kyseiseltä alueelta meri- tai ilmateitse suoraa reittiä pitkin pysähtymättä unionin 

tullialueen ulkopuolella, ei sovelleta 127–130 artiklaa eikä 133 artiklaa. 

3. Kun unionitavaroita, jotka liikkuvat 155 artiklan 2 kohdan mukaisesti ilman, että 

niiden tullioikeudellinen asema muuttuu, tuodaan unionin tullialueelle sen jälkeen, 

kun ne on viety väliaikaisesti kyseiseltä alueelta meri- tai ilmateitse suoraa reittiä 

pitkin pysähtymättä unionin tullialueen ulkopuolella, ei sovelleta 127–130 artiklaa 

eikä 133, 139 ja 140 artiklaa.” 



 

PE593.991v01-00 8/8 RR\1109682FI.docx 

FI 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan 

unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 

jäsenvaltioissa. 

Tehty  

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 

 

(Koskee kaikkia kieliversioita.) 


